
 

Kritéria hodnocení profilové maturitní zkoušky 

V souladu se zněním §79 Zákona č. 561/2004 Sb., o předškolním, základním, středním, vyšším  
odborném a jiném vzdělávání (školský zákon) ve znění pozdějších úprav a § 24 Vyhlášky č. 
177/2009 o bližších podmínkách ukončování vzdělávání ve středních školách maturitní zkouškou ve 
znění pozdějších úprav stanovuji následující kritéria hodnocení  maturitní zkoušky v profilové části 
státní maturitní zkoušky. Pokud nebude stanoveno maturitní zkušební komisí jinak, platí níže 
uvedená kritéria hodnocení. 
 
A. PROFILOVÁ ZKOUŠKA Z ODBORNÝCH PŘEDMĚTŮ 
 
Praktická zkouška z odborných předmětů je konána v rámci  profilové části maturitní zkoušky. 
Úkolem zkoušky je prakticky ověřit u žáků znalosti a jejich aplikování v oblasti profilových předmětů. 
 
1. Obsah praktické zkoušky vychází z odborných předmětů:   
 
Skupina I.         Programové vybavení 
          Počítačové sítě 
          Základy programování 
          Technická grafika 
          Prezentační grafika 
          Technické vybavení 
           
a dále z předmětů dle specializace      
 
Skupina II.         Grafické systémy 
          Tvorba webu 
          Programování 
          Databázové systémy 
          Správa počítačových sítí  
          
2. Ředitel školy schvaluje maturitní témata. Každé maturitní téma má dvě části  
(skupina předmětů I. a II.).  
 
3. Žák si vylosuje maturitní téma. Každé maturitní téma má dva zhotovitele z řad vyučujících. 
 
3.  Praktická zkouška se koná v odborných učebnách ICT na přiděleném PC v rozsahu dvou dnů. 

V jednom dni trvá zkouška 420 minut. 
 

4.  Hodnocení praktické zkoušky je v souladu s § 24, § 25 a § 36, vyhl. č. 177/2009 Sb., o bližších 
podmínkách ukončování vzdělávání ve středních školách maturitní zkouškou, ve znění pozdějších 
předpisů. 

 
 

5.  Hodnocení každé části maturitního tématu provádí zhotovitel  podle klasifikační stupnice: 
 

1 – výborný, 
2 – chvalitebný, 
3 – dobrý, 
4 – dostatečný, 
5 – nedostatečný. 
 
Celkové hodnocení praktické zkoušky z odborných předmětu se provádí podle  klasifikační stupnice: 
 
 



 

1 – výborný, 
2 – chvalitebný, 
3 – dobrý, 
4 – dostatečný, 
5 – nedostatečný. 
 
8. Každé maturitní téma (část I. a II.) hodnotí odděleně příslušný zadavatel (hodnotitel), který 
navrhne známku. Na základě takto navržených známek je stanoveno prostým průměrem výsledné 
hodnocení. V případě nerozhodnosti má rozhodující váhu známka z části II. Zadavatel (hodnotitel) 
napíše posudek práce na přebal praktické zkoušky (dvoulist). 
 
 
Předmětem hodnocení praktické zkoušky z odborných předmětů je: 
 
-  ucelenost a přesnost osvojení požadovaných poznatků, faktů, pojmů, definic, zákonitostí a vztahů, 
 
- kvalita a rozsah získaných dovedností vykonávat požadované intelektuální a motorické činnosti, 
 
- schopnost uplatňovat osvojené poznatky a dovednosti při řešení teoretických a praktických úkolů,   
  při výkladu a hodnocení  jevů a zákonitostí, 
 
- kvalita myšlení, především jeho logika, samostatnost a tvořivost, 
 
- přesnost, výstižnost a odborná správnost projevu, 
 
- kvalita výsledku činností. 
 
Základní kritéria pro hodnocení žáka vyjádřené stupněm prospěchu: 
 

Stupeň 1 (výborný) – žák ovládá požadované poznatky, fakta, pojmy, definice, zákonitosti 
uceleně, přesně a plně chápe vztahy mezi nimi. Pohotově vykonává požadované 
intelektuální a praktické činnosti. Samostatně a tvořivě uplatňuje osvojené poznatky a 
dovednosti při řešení teoretických a praktických úkolu, při výkladu a hodnocení jevu i 
zákonitostí. Myslí logicky správně, zřetelně se u něj projevuje samostatnost a tvořivost. 
Zadání úlohy  je po obsahové stránce splněno bez výhrad. Grafický projev je přesný. 
Výsledky jeho činnosti jsou kvalitní. 

 
Stupeň 2 (chvalitebný) – žák ovládá požadované poznatky, fakta, pojmy, definice a 
zákonitosti v podstatě uceleně, přesně a úplně. Pohotově vykonává požadované 
intelektuální a praktické činnosti. Samostatně a produktivně či s nepodstatnými nedostatky 
uplatňuje osvojené poznatky a dovednosti při řešení teoretických a praktických úkolů, při 
výkladu a hodnocení jevu i zákonitostí. Myslí správně, v jeho myšlení se projevuje logika a 
tvořivost. Ve vypracovaní se vyskytují drobné nedostatky  ve správnosti a přesnosti. Kvalita 
výsledku činnosti je bez podstatných nedostatků. Grafický projev je estetický, bez větších 
nepřesností. 

 
Stupeň 3 (dobrý) – žák v ucelenosti, přesnosti a úplnosti osvojení požadovaných 
poznatků, faktů, pojmu, definic a zákonitostí projevuje nedostatky. Dopouští se 
podstatnějších nepřesností a chyb. V uplatňování osvojených poznatků a dovedností při 
řešení teoretických a praktických úkolů se dopouští chyb. Jeho myšlení je vcelku správné, 
ale málo tvořivé, v jeho logice se vyskytují chyby. Ve vypracování má nedostatky ve 
správnosti, přesnosti a výstižnosti. Ve výsledcích jeho činnosti se projevují častější 
nedostatky. 

 



 

Stupeň 4 (dostatečný) – žák má v ucelenosti, přesnosti a úplnosti osvojení požadovaných 
poznatků závažné mezery. Při provádění požadovaných intelektuálních a praktických 
činností je málo pohotový a má větší nedostatky. V uplatňování osvojených poznatků a 
dovedností při řešení teoretických a praktických úkolů se vyskytují závažné chyby, myšlení 
není tvořivé. Ve vypracování jsou závažné nedostatky ve správnosti, přesnosti a výstižnosti. 
V kvalitě výsledku jeho činnosti a v grafickém projevu se projevují nedostatky. 

 
Stupeň 5 (nedostatečný) – žák si požadované poznatky neosvojil uceleně, přesně a 
úplně, má v nich závažné a značné mezery. Jeho dovednost vykonávat požadované 
intelektuální a praktické činnosti má velmi podstatné nedostatky. V uplatňování osvojených 
vědomostí a dovedností při řešení teoretických a praktických úkolů se vyskytují velmi 
závažné chyby. Neprojevuje samostatnost v myšlení, vyskytují se u něho časté logické 
nedostatky. Ve vypracování se vyskytují závažné nedostatky ve správnosti, přesnosti i 
výstižnosti. Kvalita výsledku jeho činnosti a grafický projev mají vážné nedostatky a chyby.  

 
Žák vykoná zkoušku úspěšně, pokud je hodnocen stupněm uvedeným  pod písmenem a) až d). 
 
9. Hodnocení praktické zkoušky navrhuje zkušební maturitní komisi učitel pověřený ředitelem školy. 
 
10. Známku stvrdí členové maturitní komise svým podpisem do Protokolu o hlasování. 
 
Ústní zkouška 
 
Ústní maturitní zkouška se koná z předmětů: 
 

- programové vybavení 
 
a dále dle specializace 
 

- grafické systémy a tvorba webu 

- programování a databázové sytémy 

- správa počítačových systémů 

 
Pokud nebude stanoveno maturitní zkušební komisí jinak, platí níže uvedená kritéria hodnocení. 
 
1.  Ředitel školy zveřejnil maturitní témata. 
 
2. Žák si vylosuje maturitní téma. Při ústní zkoušce nelze v jednom dni losovat dvakrát stejné téma. 
 
3. Příprava k ústní formě této části zkoušky trvá 15 minut. Ústní zkouška pak trvá 15 minut.  
  
4. Zkoušku vede zpravidla zkoušející. Otázky může klást kterýkoliv člen maturitní komise bez 

omezení.  
 

5. Porada maturitní komise se koná v poradní místnosti po každém skončení zkoušení jednoho  
předmětu . 

 
6. Hodnocení ústní zkoušky navrhuje zkušební maturitní komisi zkoušející.  

 
7. Výslednou známku schvaluje maturitní komise hlasováním. O hodnocení žáka při zkoušce hlasují 

pouze členové zkušební maturitní komise, kteří byli této zkoušce přítomni po převážnou část doby 
konání zkoušky.  

 



 

8. V případě rovnosti hlasů je rozhodující hlas předsedy maturitní komise. 
 
9. Známku stvrdí členové maturitní komise svým podpisem do Protokolu o hlasování. 

 
 

 
10. Základní kritéria pro hodnocení žáka vyjádřené stupněm prospěchu: 
  

a) Stupeň 1 (výborný) - žák zvládá bez pomoci systematicky, přehledně a bez chyb  
         veškerou zkoušenou látku, orientuje se v otázce a zvládá i veškeré doplňující otázky.  
 

b) Stupeň 2 (chvalitebný) - žák zvládá s drobnou pomocí systematicky, přehledně a bez 
chyb veškerou zkoušenou látku, orientuje se v otázce a zvládá i veškeré doplňující 
otázky.  

 
c) Stupeň 3 (dobrý) - žák zvládá s pomocí zkoušenou látku, orientuje se v otázce a 

zvládá s pomocí i veškeré doplňující otázky.  
 

d) Stupeň 4 (dostatečný) - žák prokáže schopnost zvládnout s výraznou pomocí základní  
dovednosti, vědomosti a schopnosti ve zvolené maturitní otázce.  

 
e)  Stupeň 5 (nedostatečný) - žák neprokáže ani s výraznou pomocí základní dovednosti,  

vědomosti a schopnosti, ve zvolené maturitní otázce se neorientuje a ani s pomocí  
nezvládá doplňující otázky, případně dělá zásadní chyby .  

 
Žák vykoná zkoušku úspěšně, pokud je hodnocen stupněm uvedeným  pod písmenem a) až d). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

B. PROFILOVÁ ZKOUŠKA Z ČESKÉHO JAZYKA A LITERATURY (ČJL) 
 
Písemná zkouška  
 
Pokud nebude stanoveno maturitní zkušební komisí jinak, platí níže uvedená kritéria hodnocení. 
 
Žák prokáže, že vytvoří text podle zadaných kritérií, dovede funkčně použít jazykové prostředky tak, 
aby odpovídaly stanovené komunikační situaci, a vytvoří myšlenkově ucelený, strukturovaný a 
koherentní text. Celkový maximální dosažený počet bodů  je 30. 
 
1. Písemnou prací z českého jazyka a literatury se rozumí vytvoření souvislého textu, jehož 
minimální rozsah je 250 slov. Písemná práce trvá 110 minut včetně času na volbu zadání.  
 
2. Ředitel školy stanovil zadání písemné práce z českého jazyka a literatury. 
 
3. Žák vybírá ze 4 zadání, která budou zpřístupněna bezprostředně před zahájením zkoušky. Po 
zahájení zkoušky si žák 1 zadání zvolí. Zadání písemné práce obsahuje název zadání, způsob 
zpracování zadání a popřípadě výchozí text k zadání. Při konání písemné práce má žák možnost 
použít Pravidla českého pravopisu. 
 
4. Žáci vypracovávají práci vlastním rukopisem  na určený papír formátu A4. V případě, že má žák na 
základě doporučení školského poradenského zařízení, umožněnou jinou formu záznamu, je 
povinností školy toto doporučení zohlednit.  
 
5. Dílčí zkouška konaná formou písemné práce ze zkušebního předmětu Český jazyk a literatura 
(ČJL) je hodnocena podle tří základních kritérií, resp. šesti dílčích kritérií: 
 
KRITÉRIA HODNOCENÍ PÍSEMNÉ PRÁCE 
 
 
1. Vytvoření textu podle zadaných kritérií 

1A – téma, obsah 

1B – komunikační situace, slohový útvar 

2. Funkční užití jazykových prostředků 

2A – pravopis, tvarosloví a slovotvorba 

2B – lexikum: 

 adekvátnost jazykových prostředků vzhledem ke komunikační situaci / slohovému útvaru 

 použití pojmenování v odpovídajícím významu 

 šíře a pestrost slovní zásoby 

3. Syntaktická a kompoziční výstavba textu 

3A – větná syntax, textová koheze: 

 výstavba větných celků 

 odkazování v textu 

 prostředky textové návaznosti 

3B – nadvětná syntax, koherence textu: 

 kompozice textu 

 strukturovanost a členění textu 

 soudržnost textu 

 způsob vedení argumentace 



 

 
 

Každé z těchto dílčích kritérií je hodnoceno body na škále 0 – 1 – 2 – 3 – 4 – 5. Maximální 
dosažitelný počet bodů za celou dílčí zkoušku je tedy 30. 

 
V případě, kdy je písemná práce v dílčím kritériu 1A nebo v dílčím kritériu 1B (Vytvoření textu podle 
zadaných kritérií) hodnocena počtem bodů „0“, podle dalších kritérií se již nehodnotí a výsledný 
počet bodů za písemnou práci je roven „0“. Závazně se hodnotí 0 body, pokud text splňuje 
alespoň jednu z těchto charakteristik: 

 písemná  práce  nesplňuje  požadavky  na  dílčí  kritérium  1A:  text  se  prokazatelně   
nevztahuje   k zadanému tématu, reflektuje zcela jiné téma; 

 písemná práce nesplňuje požadavky na dílčí kritérium 1B: text prokazatelně 
nevykazuje charakteristiky zadaného útvaru a reaguje na jiné vymezení komunikační 
situace; 

 písemná práce nesplňuje požadavky na stanovený minimální rozsah: text nesplňuje 
požadovaný rozsah slov (tj. 250 slov); 
 

Předmětem hodnocení je pouze autorský text žáka. Text prokazatelně převzatý z dostupného 
zdroje se nezapočítává do celkového rozsahu písemné práce, a není tedy předmětem hodnocení. 
 
 

 
HRANICE ÚSPĚŠNOSTI DÍLČÍ ZKOUŠKY KONANÉ FORMOU PÍSEMNÉ PRÁCE 
 
Dílčí zkoušku, konanou formou písemné práce, vykoná žák úspěšně, pokud dosáhne v případě 
zkušebního předmětu český jazyk a literatura nejméně 40 procentních bodů. V absolutních 
bodech je hodnoty hranice úspěšnosti následující: 

 

Dílčí zkouška konaná formou písemné práce z předmětu: 
Hranice 

úspěšnosti 
v bodech 

Maximální 
počet bodů 

Český jazyk a literatura 12 30 

Český jazyk a literatura (úprava pro žáky s PUP kategorie a skupiny SP3) 15 36 

 
 



 

ČJL – BODOVÁ ŠKÁLA HODNOCENÍ PÍSEMNÉ PRÁCE 
 

 0 1 2 3 4 5 

1A  Text se nevztahuje k zadanému 
tématu. 

 Text se od zadaného tématu 
podstatně odklání a/nebo je 
téma zpracováno povrchně. 

 Text se od zadaného tématu 
v některých pasážích odklání 
a/nebo jsou některé textové 
pasáže povrchní. 

 Text v zásadě odpovídá 
zadanému tématu a zároveň je 
téma zpracováno v zásadě 
funkčně. 

 Text odpovídá zadanému tématu 
a zároveň je téma zpracováno 
funkčně. 

 Text plně odpovídá zadanému 
tématu a zároveň je téma 
zpracováno plně funkčně. 

1B  Text prokazatelně nevykazuje 
charakteristiky zadaného útvaru 
a reaguje na jiné vymezení 
komunikační situace. 

 Text vykazuje značné nedostatky 
vzhledem k zadané komunikační 
situaci a zadanému útvaru. 

 Text vykazuje nedostatky 
vzhledem k zadané komunikační 
situaci a zadanému útvaru. 

 Text v zásadě odpovídá zadané 
komunikační situaci a zadanému 
útvaru. 

 Text odpovídá zadané 
komunikační situaci a zadanému 
útvaru. 

 Text plně odpovídá zadané 
komunikační situaci a zadanému 
útvaru. 

2A  Pravopisné a tvaroslovné chyby 
se vyskytují ve vysoké míře 
(10 a více chyb)1. 

 Chyby mají zásadní vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Pravopisné a tvaroslovné chyby 
se vyskytují ve větší míře 
(8-9 chyb). 

 Chyby mají vliv na čtenářský 
komfort adresáta. 

 Pravopisné a tvaroslovné chyby 
se vyskytují často (6-7 chyb). 

 Některé chyby mají vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Pravopisné a tvaroslovné chyby 
se objevují místy (4-5 chyb). 

 Chyby v zásadě nemají vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Pravopisné a tvaroslovné chyby 
se objevují jen ojediněle 
(2-3 chyby). 

 Chyby nemají vliv na čtenářský 
komfort adresáta. 

 Pravopisné a tvaroslovné chyby 
se téměř nevyskytují (0-1 chyba). 

 Případné chyby nemají vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

2B  Slovní zásoba je nemotivovaně 
chudá až primitivní. 

 V textu se vyskytují ve vysoké 
míře výrazy, které jsou nevhodně 
volené vzhledem k označované 
skutečnosti. 

 Volba slov a slovních spojení 
zásadně narušuje porozumění 
textu. 

 Slovní zásoba je nemotivovaně 
chudá. 

 V textu se ve větší míře vyskytují 
výrazy, které jsou nevhodně 
volené vzhledem k označované 
skutečnosti. 

 Volba slov a slovních spojení 
narušuje porozumění textu. 

 Slovní zásoba je spíše chudá. 

 V textu se často vyskytují výrazy, 
které jsou nevhodně volené 
vzhledem k označované 
skutečnosti. 

 Volba slov a slovních spojení 
občas narušuje porozumění 
textu. 

 Slovní zásoba je vzhledem ke 
zvolenému zadání postačující, ale 
nikoli potřebně pestrá a bohatá. 

 V textu se místy vyskytují výrazy, 
které jsou nevhodně volené 
vzhledem k označované 
skutečnosti. 

 Volba slov a slovních spojení 
v zásadě nenarušuje porozumění 
textu. 

 Slovní zásoba je spíše bohatá, 
rozmanité lexikální prostředky 
jsou téměř vždy funkční. 

 V textu se jen ojediněle vyskytne 
výraz, který je nevhodně volený 
vzhledem k označované 
skutečnosti. 

 Volba slov a slovních spojení 
nenarušuje porozumění textu. 

 Slovní zásoba je motivovaně 
bohatá, rozmanité lexikální 
prostředky jsou plně funkční. 

 V textu se nevyskytují výrazy, 
které jsou nevhodně volené 
vzhledem k označované 
skutečnosti. 

 Volba slov a slovních spojení 
nenarušuje porozumění textu. 

3A  Výstavba větných celků je 
nemotivovaně jednoduchá až 
primitivní, nebo je ve vysoké 
míře přetížená. 

 Syntaktické nedostatky se v textu 
vyskytují ve vysoké míře. 

 Nedostatky mají zásadní vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Výstavba větných celků je 
nemotivovaně jednoduchá, nebo 
je ve větší míře přetížená. 

 Syntaktické nedostatky se v textu 
vyskytují ve větší míře. 

 Nedostatky mají vliv na čtenářský 
komfort adresáta. 

 Výstavba větných celků je spíše 
jednoduchá, nebo přetížená. 

 Syntaktické nedostatky se v textu 
vyskytují občas. 

 Nedostatky mají občas vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Výstavba větných celků je 
v zásadě promyšlená 
a syntaktické prostředky jsou 
vzhledem ke komunikační situaci 
v zásadě funkční. 

 Místy se v textu objevují 
syntaktické nedostatky. 

 Nedostatky mají místy vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Výstavba větných celků je 
promyšlená a syntaktické 
prostředky jsou vzhledem ke 
komunikační situaci téměř vždy 
funkční. 

 Syntaktické nedostatky se v textu 
vyskytují jen ojediněle. 

 Nedostatky nemají vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Výstavba větných celků je 
promyšlená a syntaktické 
prostředky jsou vzhledem ke 
komunikační situaci plně funkční. 

 Syntaktické nedostatky se v textu 
téměř nevyskytují. 

 Čtenářský komfort adresáta není 
narušován. 

3B  Text je nesoudržný a chaotický. 

 Členění textu je nelogické. 

 Text je argumentačně 
nezvládnutý. 

 Adresát musí vynaložit velké úsilí, 
aby se v textu zorientoval, nebo 
se v textu neorientuje vůbec. 

 Kompozice textu je nepřehledná. 

 V členění textu se ve větší míře 
vyskytují nedostatky. 

 Argumentace je ve větší míře 
nesrozumitelná. 

 Adresát musí vynaložit úsilí, aby 
se v textu zorientoval. 

 Kompozice textu je spíše 
nahodilá. 

 V členění textu se často vyskytují 
nedostatky. 

 Argumentace je občas 
nesrozumitelná. 

 Organizace textu má vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Kompozice textu je v zásadě 
vyvážená. 

 Text je až na malé nedostatky 
vhodně členěn a logicky 
uspořádán. 

 Argumentace je v zásadě 
srozumitelná. 

 Organizace textu v zásadě nemá 
vliv na čtenářský komfort 
adresáta. 

 Kompozice textu je promyšlená 
a vyvážená. 

 Text je vhodně členěn a logicky 
uspořádán. 

 Argumentace je srozumitelná. 

 Organizace textu nemá vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

 Kompozice textu je precizní. 

 Text je vhodně členěn a logicky 
uspořádán. 

 Argumentace je velmi vyspělá. 

 Organizace textu nemá vliv na 
čtenářský komfort adresáta. 

1 Kvantifikace chyb se vztahuje pouze ke kritériu 2A. Určený interval uvádí počet tzv. „hrubých“ chyb, dvě „malé“ chyby odpovídají jedné „hrubé“. Případné chyby v bodovém pásmu 4 a 5 bodů nemají závažný charakter, viz metodický materiál



 

ČESKÝ JAZYK A LITERATURA V ÚPRAVĚ PRO ŽÁKY S PŘIZNANÝM UZPŮSOBENÍM 
PODMÍNEK PRO KONÁNÍ MATURITNÍ ZKOUŠKY KATEGORIE A SKUPINY SP3 
 
Dílčí zkouška konaná formou písemné práce ze zkušebního předmětu český jazyk a literatura v 
úpravě pro žáky s přiznaným uzpůsobením podmínek pro konání maturitní zkoušky kategorie SP3 
se skládá ze dvou částí se samostatným zadáním. Každá z částí je hodnocena zvlášť podle 4 
základních kritérií, výsledné hodnocení písemné práce je součtem bodů dosažených v obou 
částech. 
 
Kritéria a dílčí kritéria hodnocení pro 1. část písemné práce jsou následující: 

 
I. Zpracování zadání / Obsah písemné práce 

IA Zadání 
IB Rozsah, obsah textu 

II. Organizace a koheze textu 
IIA Organizace textu 
IIB Koheze textu a prostředky textové návaznosti 

III. Slovní zásoba a pravopis 
IIIA Přesnost použité slovní zásoby IIIB
 Rozsah použité slovní zásoby 

IV. Mluvnické prostředky 
IVA Přesnost použitých mluvnických prostředků 
IVB Rozsah použitých mluvnických prostředků 

 
Každé dílčí kritérium je hodnoceno body na škále 0 – 1 – 2 – 3. Maximální počet dosažitelných 
bodů za první část písemné práce je 24 (8 x 3). 

 
Kritéria hodnocení pro 2. část písemné práce jsou následující: 

 
I. Zpracování zadání / Obsah písemné práce 

II. Organizace a koheze textu 
III. Slovní zásoba a pravopis 
IV. Mluvnické prostředky 

Každé kritérium je hodnoceno body na škále 0 – 1 – 2 – 3. Maximální počet dosažitelných bodů za 
druhou část písemné práce je 12 (4 x 3). 

 
Maximální dosažitelné bodové hodnocení za celou písemnou práci je součtem bodů dosažitelných v 
obou částech písemné práce, tj. 36 bodů (24 + 12). 

 
V případě, kdy je písemná práce v dílčím kritériu IA 1. části (Zadání) nebo v kritériu I. 2. části 
(Zpracování zadání / Obsah písemné práce) hodnocena počtem bodů „0“, se daná část písemné 
práce podle dalších kritérií nehodnotí a výsledný počet bodů za tuto část je roven „0“. 

 
Dílčí kritérium IA 1. části nebo kritérium I. 2. části je hodnoceno počtem bodů „0“ v případě: 

 
 nedodržení tématu / komunikačního cíle: text nebo většina textu se nevztahuje k 

zadanému tématu 
/ komunikační situaci; 

 nedodržení typu textu: není dodržen funkční styl a slohový postup; 
 nedodržení délky textu: text nesplňuje minimální požadovaný rozsah slov. 

Předmětem hodnocení je pouze autorský text žáka. Text prokazatelně převzatý z dostupného 
zdroje se nezapočítává do celkového rozsahu písemné práce, a není tedy předmětem hodnocení. 



 

 BODOVÁ ŠKÁLA HODNOCENÍ PÍSEMNÉ PRÁCE V ÚPRAVĚ PRO ŽÁKY S PUP KATEGORIE SP3 – 1. ČÁST 
 

 I – Zpracování zadání / Obsah II – Organizace a koheze textu III – Slovní zásoba a pravopis IV – Mluvnické prostředky 

 A – Zadání A – Organizace textu A – Přesnost A – Přesnost 

 
3 

 

 Požadovaná charakteristika textu1 je dodržena. 
 Všechny body zadání jsou jasně a srozumitelně zmíněny. 

 

 Text je souvislý s lineárním sledem myšlenek. 
 Text je vhodně členěný a organizovaný. 

 Chyby ve slovní zásobě a pravopise nebrání 
porozumění textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis jsou téměř vždy 
použity správně.5 

 Chyby v mluvnických prostředcích nebrání 
porozumění textu.4 

 Mluvnické prostředky jsou téměř vždy použity 
správně.5 

 

2 

 Požadovaná charakteristika textu1 je většinou dodržena. 
 Většina bodů zadání je jasně a srozumitelně zmíněna. 
 Délka textu ne zcela odpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 1 interval kratší/delší). 

 
 Text je většinou souvislý s lineárním sledem myšlenek. 
 Text je většinou vhodně členěný a/nebo organizovaný. 

 Chyby ve slovní zásobě a pravopise většinou 
nebrání porozumění textu / části textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis jsou většinou 
použity správně.5 

 Text je o 1 interval kratší. 

 Chyby v mluvnických prostředcích většinou 
nebrání porozumění textu / části textu.4 

 Mluvnické prostředky jsou většinou použity 
správně.5 

 Text je o 1 interval kratší. 

 
 

1 

 Požadovaná charakteristika textu1 není ve větší míře dodržena. 
 Většina bodů zadání není jasně a srozumitelně zmíněna. 
 Délka textu ve větší míře neodpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 2 intervaly kratší/delší). 

 
 Text není ve větší míře souvislý s lineárním sledem myšlenek. 
 Text není ve větší míře vhodně členěný a/nebo organizovaný. 

 Chyby ve slovní zásobě a pravopise ve větší míře 
brání porozumění textu / části textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis nejsou ve větší míře 
použity správně.5 

 Text je o 2 intervaly kratší. 

 Chyby v mluvnických prostředcích ve větší míře 
brání porozumění textu / části textu.4 

 Mluvnické prostředky nejsou ve větší míře 
použity správně.5 

 Text je o 2 intervaly kratší. 

 

 
0 

 Požadovaná charakteristika textu1 není dodržena. 
 Body zadání nejsou jasně a srozumitelně zmíněny. 
 Délka textu neodpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 3 a více intervalů kratší) 
 Délka textu neodpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 3 a více intervalů delší). 

 
 

 Většina textu není souvislá a neobsahuje lineární sled myšlenek. 
 Většina textu není vhodně členěná a/nebo organizovaná. 

 
 Chyby ve slovní zásobě a pravopise brání 

porozumění většině textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis jsou ve většině textu 
použity nesprávně.5 

 
 Chyby v mluvnických prostředcích brání 

porozumění většině textu.4 

 Mluvnické prostředky jsou ve většině textu 
použity nesprávně.5 

 B – Rozsah, obsah B – Koheze a prostředky textové návaznosti (PTN) B – Rozsah B – Rozsah 

 

3 
 Body zadání jsou rozpracovány vhodně a v odpovídající míře 

podrobnosti.2 

 V textu je jasně vysvětlena podstata myšlenky nebo problému. 

 Rozsah PTN je široký.3 

 Chyby v PTN nebrání porozumění textu.4 

 PTN jsou téměř vždy použity správně a vhodně.5 

 
 Slovní zásoba je široká.3 

 
 Rozsah mluvnických prostředků je široký.3 

 

 
2 

 Body zadání jsou většinou rozpracovány vhodně 
a v odpovídající míře podrobnosti.2 

 V textu je většinou jasně vysvětlena podstata myšlenky nebo 
problému. 
 Text ojediněle obsahuje nadbytečné/irelevantní informace 

a myšlenky. 

 
 Rozsah PTN je většinou široký.3 

 Chyby v PTN většinou nebrání porozumění textu / části textu.4 

 PTN jsou většinou použity správně a vhodně.5 

 

 
 Slovní zásoba je většinou široká.3 

 
 
 Rozsah mluvnických prostředků je většinou 

široký.3 

 

 
1 

 Body zadání jsou ojediněle rozpracovány vhodně 
a v odpovídající míře podrobnosti.2 

 V textu není ve větší míře jasně vysvětlena podstata myšlenky 
nebo problému. 
 Text ve větší míře obsahuje nadbytečné/irelevantní informace 

a myšlenky. 

 
 Rozsah PTN je ve větší míře omezený.3 

 Chyby v PTN ve větší míře brání porozumění textu / části textu.4 

 PTN nejsou ve větší míře použity správně a vhodně.5 

 

 
 Slovní zásoba je ve větší míře omezená.3 

 
 

 Rozsah mluvnických prostředků je ve větší míře 
omezený.3 

 

0 
 Body zadání nejsou rozpracovány vhodně a v odpovídající 

míře podrobnosti.2 

 PTN jsou omezené / v nedostatečném rozsahu.3 

 Chyby v PTN brání porozumění většině textu.4 

 PTN jsou ve většině textu použity nesprávně a/nebo nevhodně.5 

 Slovní zásoba je omezená / v nedostatečném 
rozsahu.3 

 Rozsah mluvnických prostředků je omezený / 
mluvnické prostředky jsou v nedostatečném 
rozsahu.3 

 Bodové hodnocení deskriptoru nesmí žákovi přilepšit v celkovém hodnocení oddílu.;  Pokud žák získá 0 bodů za tento deskriptor, celá 1. část PP je hodnocena 0 body.; Deskriptor uvedený kurzívou: Pokud žák získá 0 bodů za tento 
deskriptor, celý oddíl je hodnocen 0 body.

 
1 Charakteristika textu zahrnuje: typ textu a jeho formální náležitosti, funkční styl, slohový postup, téma zpracované v souladu s komunikačním cílem. 
2 Posuzujeme i to, jak jsou body zadání rozpracovány s ohledem na požadovanou jazykovou úroveň. 
3 Posuzujeme vzhledem k zadání, míře rozpracování bodů zadání a požadované úrovni obtížnosti. 
4 Deskriptor zahrnuje chyby, které brání porozumění textu / části textu, a chyby pod požadovanou úrovní obtížnosti. 
5 Deskriptor zahrnuje chyby, které nebrání porozumění textu. 

 



 

ČJL – BODOVÁ ŠKÁLA HODNOCENÍ PÍSEMNÉ PRÁCE V ÚPRAVĚ PRO ŽÁKY S PUP KATEGORIE SP3 – 2. ČÁST 
 

 I – Zpracování zadání / Obsah II – Organizace a koheze textu III – Slovní zásoba a pravopis IV – Mluvnické prostředky 

 

3 

 Požadovaná charakteristika textu1 je dodržena. 
 Všechny body zadání jsou jasně a srozumitelně 

zmíněny. 
 Body zadání jsou rozpracovány vhodně a v odpovídající 

míře podrobnosti.2 

 
 

 Text je souvislý s lineárním sledem myšlenek. 
 PTN jsou téměř vždy použity správně a vhodně.3 

 Slovní zásoba je široká.5 
 Chyby ve slovní zásobě a pravopise nebrání 

porozumění textu.3 
 Slovní zásoba a pravopis jsou téměř vždy použity 

správně.6 

 Rozsah mluvnických prostředků je široký.5 
 Chyby v mluvnických prostředcích nebrání 

porozumění textu.3 
 Mluvnické prostředky jsou téměř vždy 

použity správně.6 

 
 

2 

 Požadovaná charakteristika textu1 je většinou 
dodržena. 

 Většina bodů zadání je jasně a srozumitelně zmíněna. 
 Body zadání jsou většinou rozpracovány vhodně 

a v odpovídající míře podrobnosti.2 

 Délka textu ne zcela odpovídá požadovanému rozsahu 
(text je o 1 interval kratší/delší). 

 Text je většinou souvislý s lineárním sledem 
myšlenek. 

 PTN jsou většinou použity správně a vhodně.3 
 Chyby v PTN většinou nebrání porozumění 

textu / části textu.4 

 Slovní zásoba je většinou široká.5 
 Chyby ve slovní zásobě a pravopise většinou 

nebrání porozumění textu / části textu.3 
 Slovní zásoba a pravopis jsou většinou použity 

správně.6 
 Text je o 1 interval kratší. 

 Rozsah mluvnických prostředků je většinou 
široký.5 
 Chyby v mluvnických prostředcích většinou 

nebrání porozumění textu / části textu.3 
 Mluvnické prostředky jsou většinou použity 

správně.6 
 Text je o 1 interval kratší. 

 

 
1 

 Požadovaná charakteristika textu1 není ve větší míře 
dodržena. 
 Většina bodů zadání není jasně a srozumitelně 

zmíněna. 
 Body zadání jsou ojediněle rozpracovány vhodně 

a v odpovídající míře podrobnosti.2 
 Délka textu ve větší míře neodpovídá požadovanému 

rozsahu (text je o 2 intervaly kratší/delší). 

 
 Text není ve větší míře souvislý s lineárním sledem 

myšlenek. 

 PTN nejsou ve větší míře použity správně a vhodně.3 
 Chyby v PTN ve větší míře brání porozumění 

textu / části textu.4 

 

 Slovní zásoba je ve větší míře omezená.5 
 Chyby ve slovní zásobě a pravopise ve větší míře 

brání porozumění textu / části textu.3 
 Slovní zásoba a pravopis nejsou ve větší míře 

použity správně.6 
 Text je o 2 intervaly kratší. 

 Rozsah mluvnických prostředků je ve větší 
míře omezený.5 
 Chyby v mluvnických prostředcích ve větší 

míře brání porozumění textu / části textu.3 
 Mluvnické prostředky nejsou ve větší míře 

použity správně.6 
 Text je o 2 intervaly kratší. 

 

 
0 

 Požadovaná charakteristika textu1 není dodržena. 
 Body zadání nejsou jasně a srozumitelně zmíněny. 
 Body zadání nejsou rozpracovány vhodně a 

v odpovídající míře podrobnosti.2 

 Délka textu neodpovídá požadovanému rozsahu 
(text je o 3 intervaly kratší / o 3 a více intervalů delší). 
 Délka textu neodpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o více než 3 intervaly kratší). 

 
 Většina textu není souvislá a neobsahuje lineární 

sled myšlenek. 
 PTN jsou ve většině textu použity nesprávně 

a/nebo nevhodně / v nedostatečném rozsahu.3 
 Chyby v PTN brání porozumění většině textu.4 

 Slovní zásoba je omezená / v nedostatečném 
rozsahu.5 
 Chyby ve slovní zásobě a pravopise brání 

porozumění většině textu.3 
 Slovní zásoba a pravopis jsou ve většině textu 

použity nesprávně.6 
 Text je o 3 intervaly kratší. 

 Rozsah mluvnických prostředků je omezený / 
mluvnické prostředky jsou v nedostatečném 
rozsahu.5 
 Chyby v mluvnických prostředcích brání 

porozumění většině textu.3 
 Mluvnické prostředky jsou ve většině textu 

použity nesprávně.6 
 Text je o 3 intervaly kratší. 

 
 Bodové hodnocení deskriptoru nesmí žákovi přilepšit v celkovém hodnocení sloupce.;  Pokud žák získá 0 bodů za tento deskriptor, celá 2. část PP je hodnocena 0 body.; Deskriptor uvedený kurzívou: 

Pokud žák získá 0 bodů za tento deskriptor, celý sloupec je hodnocen 0 body. 
 
 

1 Charakteristika textu zahrnuje: typ textu a jeho formální náležitosti, funkční styl, slohový postup, téma zpracované v souladu s komunikačním cílem. 
2 Posuzujeme i to, jak jsou body zadání rozpracovány s ohledem na požadovanou jazykovou úroveň. 
3 Deskriptor zahrnuje chyby, které nebrání porozumění textu / části textu (použity správně), a rozsah PTN (použity vhodně). 
4 Deskriptor zahrnuje chyby, které brání porozumění textu / části textu, a chyby pod požadovanou úrovní obtížnosti. 
5 Posuzujeme vzhledem k zadání, míře rozpracování bodů zadání a požadované úrovni obtížnosti. 
6 Deskriptor zahrnuje chyby, které nebrání porozumění textu / části textu. 

 

 
 
 



 

Ústní zkouška  
 
ČJL – KRITÉRIA HODNOCENÍ ÚSTNÍ ZKOUŠKY – STRUKTURA ÚSTNÍ ZKOUŠKY 
 
Ústní zkouška se uskutečňuje formou řízeného rozhovoru s využitím pracovního listu obsahujícího 
úryvek nebo úryvky z konkrétního literárního díla. Součástí pracovního listu je i zadání ověřující 
znalosti a dovednosti žáka vztahující se k učivu o jazyce a slohu. 
 

1. Pro ústní zkoušku z českého jazyka a literatury určil ředitel školy v souladu s rámcovým a školním 
vzdělávacím programem daného oboru vzdělání maturitní seznam nejméně 60 literárních děl. 
Zároveň ředitel školy stanovil kritéria pro sestavení vlastního seznamu literárních děl žákem. 
Maturitní seznam literárních děl a kritéria jsou platná i pro opravnou zkoušku a náhradní zkoušku.  
 
2. Z maturitního seznamu literárních děl a v souladu s kritérii podle odstavce 1 žák připraví vlastní 
seznam literárních děl v počtu stanoveném ředitelem školy; nejnižší počet literárních děl v 
žákovském seznamu je 20. Žák odevzdá seznam řediteli školy nebo jím pověřené osobě do 31. 
března roku, v němž se maturitní zkouška koná, pro jarní zkušební období a do 30. června roku, v 
němž se maturitní zkouška koná, pro podzimní zkušební období. 
 
3. Ústní zkouška se uskutečňuje formou řízeného rozhovoru s využitím pracovního listu obsahujícího 
úryvek nebo úryvky z konkrétního literárního díla. Ředitel školy zajistí pracovní listy pro žáky k dílům 
z jejich vlastních seznamů literárních děl. Součástí pracovního listu je i zadání ověřující znalosti a 
dovednosti žáka vztahující se k učivu o jazyce a slohu.  
 
4. Bezprostředně před zahájením přípravy k ústní zkoušce si žák vylosuje číslo pracovního listu. 
Příprava k ústní zkoušce trvá 20 minut. Ústní zkouška trvá nejdéle 15 minut. V jednom dni nelze 
losovat dvakrát pracovní list ke stejnému literárnímu dílu. Neodevzdá-li žák do data podle odstavce 2 
vlastní seznam literárních děl, losuje si u zkoušky z pracovních listů ke všem dílům maturitního 
seznamu literárních děl pro daný obor vzdělání. 
 
5. V jednom dni nelze losovat dvakrát pracovní list ke stejnému literárnímu dílu. 
 
6. Ústní zkoušku vede zpravidla zkoušející. Otázky může klást kterýkoliv člen maturitní komise bez 
omezení.  
 

7. Dílčí zkouška konaná formou ústní ze zkušebního předmětu český jazyk a literatura je hodnocena 
podle čtyř následujících kritérií: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

KRITÉRIUM OVĚŘOVANÉ VĚDOMOSTI A DOVEDNOSTI 

 
 
 
 
 
 
 

1. ANALÝZA 

UMĚLECKÉHO TEXTU 

I. část 

• zasazení výňatku do kontextu díla 
• téma a motiv 
• časoprostor 
• kompoziční výstavba 
• literární druh a žánr 

II. část 

• vypravěč / lyrický subjekt 
• postava 
• vyprávěcí způsoby 
• typy promluv 
• veršová výstavba 

III. část 

• jazykové prostředky a jejich funkce ve výňatku 
• tropy a figury a jejich funkce ve výňatku 

2. LITERÁRNĚ HISTORICKÝ 

KONTEXT LITERÁRNÍHO DÍLA 

 

• kontext autorovy tvorby 
• literární / obecně kulturní kontext 

 
 
 
 
 

3. ANALÝZA 

NEUMĚLECKÉHO TEXTU 

 

 

I. část 

• souvislost mezi výňatky 
• hlavní myšlenka textu 
• podstatné a nepodstatné informace 
• různé možné způsoby čtení a interpretace textu 
• domněnky a fakta 
• komunikační situace (např. účel, adresát) 

II. část 

• funkční styl 
• slohový postup 
• slohový útvar 
• kompoziční výstavba výňatku 
• jazykové prostředky a jejich funkce ve výňatku 

 4. VÝPOVĚĎ V 

SOULADU S 

JAZYKOVÝMI NORMAMI 

A SE ZÁSADAMI 

JAZYKOVÉ KULTURY 

 

 
 
První a třetí kritérium je rozčleněno na dílčí kritéria, žák je tedy hodnocen celkem v 7 oblastech. 
Každé kritérium, resp. dílčí kritérium je hodnoceno na bodové škále 0 – 1 – 2 – 3 – 4. Maximální 
dosažitelný počet bodů za celou dílčí zkoušku je tedy 28. 

 
Pro hodnocení ústní zkoušky platí následující vnitřní podmínky hodnocení. 
Pro analýzu uměleckého textu (1. kritérium) a literárněhistorický kontext literárního díla (2. kritérium) 
platí: 

1. Za první a druhé kritérium dohromady musí žák získat alespoň 4 body. Pokud získá 
méně než 4 body, je za ústní zkoušku celkově hodnocen 0 body. 

2. Za kritérium analýza uměleckého textu musí žák získat alespoň 3 body. Pokud získá 



 

méně než 3 body, je za ústní zkoušku celkově hodnocen 0 body. 

Hodnocení kritéria výpověď v souladu s jazykovými normami a zásadami jazykové kultury se 
vztahuje k výkonu žáka v průběhu celé zkoušky. Pro toto kritérium platí vnitřní podmínka 
hodnocení: 

3. Pokud žák získá v některé z dílčích částí ústní zkoušky (tzn. v I. až III. části analýzy 
uměleckého textu a/nebo v rámci charakteristiky literárněhistorického kontextu a/nebo v I. 
až II. části analýzy neuměleckého textu) 0 bodů, může být v kritériu výpověď v souladu s 
jazykovými normami a zásadami jazykové kultury hodnocen maximálně 3 body. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ČJL – STRUKTURA ÚSTNÍ ZKOUŠKY - BODOVÁ ŠKÁLA HODNOCENÍ  
 0 1 2 3 4 

 
 
 
 

ANALÝZA UMĚLECKÉHO 
A NEUMĚLECKÉHO TEXTU 

 Ve sdělení se ve vysoké 
míře vyskytují 
nedostatky. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná ve vysoké míře. 

 Analýza textu je 
nedostatečná. 

 Tvrzení jsou 
nedostatečně doložena 
konkrétními textovými 
pasážemi. 

 Ve sdělení se ve větší 
míře vyskytují 
nedostatky. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná ve větší míře. 

 Analýza textu je 
dostatečná. 

 Tvrzení jsou dostatečně 
doložena konkrétními 
textovými pasážemi. 

 Ve sdělení se občas 
objevují nedostatky. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná občas. 

 Analýza textu je dobrá. 

 Tvrzení jsou dobře 
doložena konkrétními 
textovými pasážemi. 

 Sdělení odpovídá 
zadání, nedostatky se 
objevují ojediněle. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná ojediněle. 

 Analýza textu je velmi 
dobrá. 

 Tvrzení jsou velmi 
dobře doložena 
konkrétními textovými 
pasážemi. 

 Sdělení zcela odpovídá 
zadání, nedostatky se 
nevyskytují. 

 Pomoc zkoušejícího 
není nutná. 

 Analýza textu je 
výborná. 

 Tvrzení jsou výborně 
doložena konkrétními 
textovými pasážemi. 

 

CHARAKTERISTIKA 
LITERÁRNĚHISTORICKÉHO 
KONTEXTU 

 Ve sdělení se ve vysoké 
míře vyskytují 
nedostatky. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná ve vysoké míře. 

 Ve sdělení se ve větší 
míře vyskytují 
nedostatky. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná ve větší míře. 

 Ve sdělení se občas 
objevují nedostatky. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná občas. 

 Sdělení odpovídá 
zadání, nedostatky se 
objevují ojediněle. 

 Pomoc zkoušejícího je 
nutná ojediněle. 

 Sdělení zcela odpovídá 
zadání, nedostatky se 
nevyskytují. 

 Pomoc zkoušejícího 
není nutná. 

 
 
 
 

VÝPOVĚĎ V SOULADU 
S JAZYKOVÝMI 
NORMAMI A ZÁSADAMI 
JAZYKOVÉ KULTURY 

 Výpověď je ve vysoké 
míře v rozporu 
s jazykovými normami 
a se zásadami jazykové 
kultury. 

 Projev není plynulý, 
v jeho strukturaci se ve 
vysoké míře vyskytují 
nedostatky. 

nebo 
 Projev nelze hodnotit, 

žák téměř nebo vůbec 
nekomunikuje. 

 Argumentace je 
nedostatečná. 

 Výpověď je ve větší 
míře v rozporu 
s jazykovými normami 
a se zásadami jazykové 
kultury. 

 Projev není plynulý, 
v jeho strukturaci se ve 
větší míře vyskytují 
nedostatky. 

 Argumentace je 
dostatečná. 

 Výpověď je občas 
v rozporu s jazykovými 
normami a se zásadami 
jazykové kultury. 

 Projev není občas 
plynulý, v jeho 
strukturaci se občas 
vyskytují nedostatky. 

 Argumentace je dobrá. 

 Výpověď je v souladu 
s jazykovými normami 
a se zásadami jazykové 
kultury, nedostatky se 
objevují ojediněle. 

 Projev je plynulý 
a vhodně 
strukturovaný, 
nedostatky se objevují 
ojediněle. 

 Argumentace je velmi 
dobrá. 

 Výpověď je v souladu 
s jazykovými normami 
a se zásadami jazykové 
kultury, nedostatky se 
téměř nevyskytují. 

 Projev je plynulý 
a vhodně 
strukturovaný, 
nedostatky se téměř 
nevyskytují. 

 Argumentace je 
výborná. 

 
 



 

ČJL – KRITÉRIA HODNOCENÍ ÚSTNÍ ZKOUŠKY PRO ŽÁKY S PUP KATEGORIE SP3  
 
 

  

I – Zadání / Obsah a projev 
 

II – Lexikální kompetence 
 

III – Gramatická kompetence 

 
 

3 

 Sdělení odpovídá zadání, je účelné, jasné 
a v odpovídající míře podrobné1. 

 Slovní zásoba je široká. 

 Slovní zásoba je použita správně a chyby nebrání 
porozumění. 

 Rozsah mluvnických prostředků2 je široký. 

 Mluvnické prostředky2 jsou použity správně a chyby 
nebrání porozumění. 

 

 
2 

 Sdělení většinou odpovídá zadání, je většinou účelné, 
jasné a v odpovídající míře podrobné1. 

 Slovní zásoba je většinou široká. 

 Slovní zásoba je většinou použita správně a/nebo 
chyby jen ojediněle brání porozumění. 

 Rozsah mluvnických prostředků2 je většinou široký. 

 Mluvnické prostředky2 jsou většinou použity správně 
a/nebo chyby jen ojediněle brání porozumění. 

 

 
1 

 Sdělení ve větší míře neodpovídá zadání, není ve větší 
míře účelné, jasné a v odpovídající míře podrobné1. 

 Slovní zásoba je ve větší míře omezená. 

 Slovní zásoba není ve větší míře použita správně 
a/nebo chyby ve větší míře brání porozumění. 

 Rozsah mluvnických prostředků2 je ve větší míře 
omezený. 

 Mluvnické prostředky2 nejsou ve větší míře použity 
správně a/nebo chyby ve větší míře brání 
porozumění. 

 

 
0 

 Sdělení ani za neustálé pomoci/asistence zkoušejícího 
nesplňuje požadavky zadání. 

 Slovní zásoba není použita v dostatečném rozsahu / 
není použita správně a/nebo chyby brání porozumění. 

 Mluvnické prostředky2 nejsou použity v dostatečném 
rozsahu / nejsou na požadované úrovni obtížnosti / 
nejsou použity správně a/nebo chyby brání 
porozumění. 

 
 
 
 
 
 
 



 

HRANICE ÚSPĚŠNOSTI DÍLČÍ ZKOUŠKY KONANÉ FORMOU ÚSTNÍ ZKOUŠKY 
 
Dílčí zkoušku, konanou formou ústní zkoušky, vykoná žák úspěšně, pokud dosáhne nejméně 44 
procentních bodů, což v absolutních bodech znamená: 

 

Dílčí zkouška konaná formou ústní z předmětu: 
Hranice 

úspěšnosti 
v bodech 

Maximální 
počet bodů 

Český jazyk a literatura 13 28 

Český jazyk a literatura (žáci s PUP kategorie a skupiny SP3) 12 27 

 
 
 
 
ZPŮSOB VÝPOČTU A VYJÁDŘENÍ VÝSLEDKU CELKOVÉHO HODNOCENÍ MATURITNÍ 
ZKOUŠKY Z ČESKÉHO JAZYKA A LITERATURY 
 
1. Žák vykoná zkoušku či dílčí zkoušku úspěšně, pokud získá alespoň tolik procentních bodů, kolik 
činí hranice úspěšnosti příslušné zkoušky či dílčí zkoušky vyjádřená procentními body, pokud není 
dále v textu uvedeno jinak. 
 
2. Žák vykoná zkoušku úspěšně, pokud úspěšně vykoná všechny části dané zkoušky. 
 
3. Výpočet dílčích zkoušek vyjádřený procentními body se provede podílem dosaženého bodového 
výsledku žáka z dané zkoušky, resp. dílčí zkoušky, a maximálního dosažitelného počtu bodů z dané 
zkoušky, resp. dílčí zkoušky, vynásobeným 100. 
 
4. Hranice úspěšnosti a výsledné hodnocení žáka stanoví váženým průměrem procentních bodů 
získaných v jednotlivých dílčích zkouškách, a to  s následujícími váhami jednotlivých dílčích 
zkoušek: 
 
písemné práce    40 % 
hodnocení ústní zkoušky   60 %  
 
celkového hodnocení zkušebního předmětu.  
 

 
Zkušební předmět 

Hranice úspěšnosti zkoušek  maturitní zkoušky  

Hranice 
úspěšnosti 
zkoušky 

Převod procentních bodů na známku 
(horní hranice intervalu v procentních bodech) 

4 
(dostatečný) 

3 
(dobrý) 

2 
(chvalitebný) 

1 
(výborný) 

Český jazyk a literatura 43 % *) 58 % 73 % 87 % 100 % 
Zkoušky pro žáky s přiznaným uzpůsobením podmínek pro konání zkoušek 

Český jazyk a literatura 
v úpravě pro žáky s PUP 
kategorie a skupiny SP3 
**) 

 

43 % *) 

 

58 % 

 

73 % 

 

87 % 

 

100 % 

 

*) Platí, pokud žák prospěl ze všech dílčích zkoušek, tj. ve všech dílčích zkouškách dosáhl nebo 
překročil hranici úspěšnosti (pokud žák vykonal úspěšně všechny dílčí zkoušky a přesto vážený 
průměr procentních bodů nedosáhne stanovené hranice úspěšnosti v důsledku odlišných 
bodových škál hodnocení v předcházejících zkušebních obdobích, v  nichž  některé  dílčí  zkoušky  
vykonal  úspěšně,  platí,  že  dosáhl  hranice  úspěšnosti); v případě, že žák z jedné či více dílčích 



 

zkoušek neprospěl (dosáhl nižší bodové hodnoty než je hranice úspěšnosti dílčí zkoušky), 
neprospěl z komplexní zkoušky jako takové a vypočtené souhrnné hodnocení se použije jen jako 
informativní údaj pro účely statistiky. 

**) Klasifikace kategorie a stupně přiznaného uzpůsobení podmínek pro konání maturitní zkoušky. 
 
 
5. Hodnocení zkoušky navrhuje zkušební maturitní komisi zkoušející.  

 
6. Výslednou známku schvaluje maturitní komise hlasováním. O hodnocení žáka při ústní zkoušce 
hlasují pouze členové zkušební maturitní komise, kteří byli této zkoušce přítomni po převážnou část 
doby konání zkoušky.  
 
7. V případě rovnosti hlasů je rozhodující hlas předsedy maturitní komise. 
 
 
8. Známku stvrdí členové maturitní komise svým podpisem do Protokolu o hlasování. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

C. Cizí jazyk 
 
Písemná zkouška 
 
Pokud nebude stanoveno maturitní zkušební komisí jinak, platí níže uvedená kritéria hodnocení. 
 
1. Písemnou prací z cizího jazyka se rozumí vytvoření souvislého textu nebo textů v celkovém 
minimálním rozsahu 200 slov. Písemná práce trvá 90 minut. Při konání písemné práce má žák 
možnost použít překladový slovník. 
 
2. Pro písemnou práci z cizího jazyka stanovil ředitel školy jedno zadání z konkrétního cizího jazyka.   
 
2. Zadání se žákům zpřístupní bezprostředně před zahájením zkoušky. Zadání písemné práce 
obsahuje název zadání, způsob zpracování zadání a popřípadě výchozí text k zadání. 
 
3. Žáci vypracovávají práci vlastním rukopisem  na určený papír formátu A4. V případě, že má žák na 
základě doporučení školského poradenského zařízení, umožněnou jinou formu záznamu, je 
povinností školy toto doporučení zohlednit.  
 
 
KRITÉRIA HODNOCENÍ PÍSEMNÉ PRÁCE 
 
Dílčí zkouška konaná formou písemné práce ze zkušebního předmětu cizí jazyk se hodnotí  podle 
4 následujících kritérií. 

 
 

1. Zpracování zadání / Obsah písemné práce 

1A – zadání 

1B – rozsah, obsah textu 

2. Organizace a koheze textu 

2A – organizace textu 

2B – koheze textu a prostředky textové návaznosti 

3. Slovní zásoba a pravopis 

3A – přesnost použití slovní zásoby 

3B – rozsah použití slovní zásoby 

4. Mluvnické prostředky 

4A – přesnost použití mluvnických prostředků 

4B – rozsah použití mluvnických prostředků 

 
Každé dílčí kritérium je hodnoceno body na škále 0 – 1 – 2 – 3. Maximální počet dosažitelných 
bodů je 24 (8 x 3). 

 
V případě, kdy je písemná práce v dílčím kritériu IA 1. části (Zadání) nebo v kritériu I. 2. části 
(Zpracování zadání / Obsah písemné práce) hodnocena počtem bodů „0“, se daná část písemné 
práce podle dalších kritérií nehodnotí a výsledný počet bodů za tuto část je roven „0“. 

 
Dílčí kritérium IA je hodnoceno počtem bodů „0“ v případě: 



 

 
 nedodržení tématu / komunikačního cíle: text nebo většina textu se nevztahuje k 

zadanému tématu 
/ komunikační situaci; 

 nedodržení typu textu: není dodržen funkční styl a slohový postup; 
 nedodržení délky textu: text nesplňuje minimální požadovaný rozsah slov. 

Předmětem hodnocení je pouze autorský text žáka. Text prokazatelně převzatý z dostupného 
zdroje se nezapočítává do celkového rozsahu písemné práce, a není tedy předmětem hodnocení. 

 
 
 
 
HRANICE ÚSPĚŠNOSTI DÍLČÍ ZKOUŠKY KONANÉ FORMOU PÍSEMNÉ PRÁCE 
 
Dílčí zkoušku, konanou formou písemné práce, vykoná žák úspěšně, pokud dosáhne v případě 
zkušebního předmětu cizí jazyk nejméně 45 procentních bodů. V absolutních bodech je hodnoty 
hranice úspěšnosti následující: 

 

Dílčí zkouška konaná formou písemné práce z předmětu: 
Hranice 

úspěšnosti 
v bodech 

Maximální 
počet bodů 

Cizí jazyk 11 24 

Cizí jazyk (úprava pro žáky s PUP kategorie a skupiny SP3) 8 18 



 

CIZÍ JAZYK – KRITÉRIA HODNOCENÍ PÍSEMNÉ PRÁCE  
 

 I – Zpracování zadání / Obsah II – Organizace a koheze textu III – Slovní zásoba a pravopis IV – Mluvnické prostředky 

 A – Zadání A – Organizace textu A – Přesnost A – Přesnost 

 
3 

 

 Požadovaná charakteristika textu1 je dodržena. 
 Všechny body zadání jsou jasně a srozumitelně zmíněny. 

 

 Text je souvislý s lineárním sledem myšlenek. 
 Text je vhodně členěný a organizovaný. 

 Chyby ve slovní zásobě a pravopise nebrání 
porozumění textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis jsou téměř vždy 
použity správně.5 

 Chyby v mluvnických prostředcích nebrání 
porozumění textu.4 

 Mluvnické prostředky jsou téměř vždy použity 
správně.5 

 

2 

 Požadovaná charakteristika textu1 je většinou dodržena. 
 Většina bodů zadání je jasně a srozumitelně zmíněna. 
 Délka textu ne zcela odpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 1 interval kratší/delší). 

 
 Text je většinou souvislý s lineárním sledem myšlenek. 
 Text je většinou vhodně členěný a/nebo organizovaný. 

 Chyby ve slovní zásobě a pravopise většinou 
nebrání porozumění textu / části textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis jsou většinou 
použity správně.5 

 Text je o 1 interval kratší. 

 Chyby v mluvnických prostředcích většinou 
nebrání porozumění textu / části textu.4 

 Mluvnické prostředky jsou většinou použity 
správně.5 

 Text je o 1 interval kratší. 

 
 

1 

 Požadovaná charakteristika textu1 není ve větší míře dodržena. 
 Většina bodů zadání není jasně a srozumitelně zmíněna. 
 Délka textu ve větší míře neodpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 2 intervaly kratší/delší). 

 
 Text není ve větší míře souvislý s lineárním sledem myšlenek. 
 Text není ve větší míře vhodně členěný a/nebo organizovaný. 

 Chyby ve slovní zásobě a pravopise ve větší míře 
brání porozumění textu / části textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis nejsou ve větší míře 
použity správně.5 

 Text je o 2 intervaly kratší. 

 Chyby v mluvnických prostředcích ve větší míře 
brání porozumění textu / části textu.4 

 Mluvnické prostředky nejsou ve větší míře 
použity správně.5 

 Text je o 2 intervaly kratší. 

 

 
0 

 Požadovaná charakteristika textu1 není dodržena. 
 Body zadání nejsou jasně a srozumitelně zmíněny. 
 Délka textu neodpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 3 a více intervalů kratší) 
 Délka textu neodpovídá požadovanému rozsahu 

(text je o 3 a více intervalů delší). 

 
 

 Většina textu není souvislá a neobsahuje lineární sled myšlenek. 
 Většina textu není vhodně členěná a/nebo organizovaná. 

 
 Chyby ve slovní zásobě a pravopise brání 

porozumění většině textu.4 

 Slovní zásoba a pravopis jsou ve většině textu 
použity nesprávně.5 

 
 Chyby v mluvnických prostředcích brání 

porozumění většině textu.4 

 Mluvnické prostředky jsou ve většině textu 
použity nesprávně.5 

 B – Rozsah, obsah B – Koheze textu a prostředky textové návaznosti (PTN) B – Rozsah B – Rozsah 

 

3 
 Body zadání jsou rozpracovány vhodně a v odpovídající míře 

podrobnosti.2 

 V textu je jasně vysvětlena podstata myšlenky nebo problému. 

 Rozsah PTN je široký.3 

 Chyby v PTN nebrání porozumění textu.4 

 PTN jsou téměř vždy použity správně a vhodně.5 

 
 Slovní zásoba je široká.3 

 
 Rozsah mluvnických prostředků je široký.3 

 

 
2 

 Body zadání jsou většinou rozpracovány vhodně 
a v odpovídající míře podrobnosti.2 

 V textu je většinou jasně vysvětlena podstata myšlenky nebo 
problému. 
 Text ojediněle obsahuje nadbytečné/irelevantní informace 

a myšlenky. 

 
 Rozsah PTN je většinou široký.3 

 Chyby v PTN většinou nebrání porozumění textu / části textu.4 

 PTN jsou většinou použity správně a vhodně.5 

 

 
 Slovní zásoba je většinou široká.3 

 
 
 Rozsah mluvnických prostředků je většinou 

široký.3 

 

 
1 

 Body zadání jsou ojediněle rozpracovány vhodně 
a v odpovídající míře podrobnosti.2 

 V textu není ve větší míře jasně vysvětlena podstata myšlenky 
nebo problému. 
 Text ve větší míře obsahuje nadbytečné/irelevantní informace 

a myšlenky. 

 
 Rozsah PTN je ve větší míře omezený.3 

 Chyby v PTN ve větší míře brání porozumění textu / části textu.4 

 PTN nejsou ve větší míře použity správně a vhodně.5 

 

 
 Slovní zásoba je ve větší míře omezená.3 

 
 

 Rozsah mluvnických prostředků je ve větší míře 
omezený.3 

 

0 
 Body zadání nejsou rozpracovány vhodně a v odpovídající 

míře podrobnosti.2 

 PTN jsou omezené / v nedostatečném rozsahu.3 

 Chyby v PTN brání porozumění většině textu.4 

 PTN jsou ve většině textu použity nesprávně a/nebo nevhodně.5 

 Slovní zásoba je omezená / v nedostatečném 
rozsahu.3 

 Rozsah mluvnických prostředků je omezený / 
mluvnické prostředky jsou v nedostatečném 
rozsahu.3 

 Bodové hodnocení deskriptoru nesmí žákovi přilepšit v celkovém hodnocení oddílu.;  Pokud žák získá 0 bodů za tento deskriptor, celá 1. část PP je hodnocena 0 body.; Deskriptor uvedený kurzívou: Pokud žák získá 0 bodů za tento 
deskriptor, celý oddíl je hodnocen 0 body.

 
 
1 Charakteristika textu zahrnuje: typ textu a jeho formální náležitosti, funkční styl, slohový postup, téma zpracované v souladu s komunikačním cílem. 
2 Posuzujeme i to, jak jsou body zadání rozpracovány s ohledem na požadovanou jazykovou úroveň. 
3 Posuzujeme vzhledem k zadání, míře rozpracování bodů zadání a požadované úrovni obtížnosti. 
4 Deskriptor zahrnuje chyby, které brání porozumění textu / části textu, a chyby pod požadovanou úrovní obtížnosti. 
5 Deskriptor zahrnuje chyby, které nebrání porozumění textu



 

CIZÍ JAZYK V ÚPRAVĚ PRO ŽÁKY S PŘIZNANÝM UZPŮSOBENÍM PODMÍNEK PRO KONÁNÍ 
MATURITNÍ ZKOUŠKY KATEGORIE A SKUPINY SP3 
 
Dílčí zkouška konaná formou písemné práce ze zkušebního předmětu cizí jazyk v úpravě pro žáky s 
přiznaným uzpůsobením podmínek pro konání maturitní zkoušky kategorie a skupiny SP3 se skládá 
ze dvou částí se samostatným zadáním. Každá z částí je hodnocena zvlášť podle 5, resp. 4 
základních kritérií, výsledné hodnocení písemné práce je součtem bodů dosažených v obou 
částech. 
 
Kritéria pro písemnou práci jsou následující: 

 
I. Zmínění bodů zadání 
II. Vyjádření bodů zadání 
III. Jazykové prostředky 
IV. Charakteristika textu 
V. Rozsah textu 

 
Kritéria II., III. a IV. jsou hodnocena na škále 0 – 1 – 2 – 3 – 4 – 5 – 6, tato kritéria tak mohou 
dosahovat bodových hodnot od 0 do 6. Bodové hodnoty 1, 3 a 5 jsou tzv. prázdné deskriptory, 
které hodnotitel využije v případě, že se nemůže jednoznačně přiklonit k charakteristice, 
odpovídající bodovým hodnotám 0, 2, 4 nebo 6. Kritéria I. a V. jsou hodnocena na škále 0 – 1 – 2 – 
3, bez využití prázdných deskriptorů.  

 
Maximální počet dosažitelných bodů za písemnou práci je 24. 

 
 
V případě, kdy je písemná práce v kritériu I. hodnocena počtem bodů „0“, se daná část písemné 
práce podle dalších kritérií nehodnotí a výsledný počet bodů za tuto část písemné práce je roven 
„0“. 

 
V kritériu I. se uděluje „0“ v případě, že nejsou zmíněny body zadání. 

 
Předmětem hodnocení je pouze autorský text žáka. Text prokazatelně převzatý z dostupného 
zdroje se nezapočítává do celkového rozsahu písemné práce, a není tedy předmětem hodnocení. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 CIZÍ JAZYK V ÚPRAVĚ PRO ŽÁKY S PUP KATEGORIE SP3 – KRITÉRIA HODNOCENÍ PÍSEMNÉ PRÁCE 
 
 

 
I – Zmínění bodů zadání II – Vyjádření bodů zadání III – Jazykové prostředky IV – Charakteristika textu1 V – Rozsah textu 
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 Myšlenky/body zadání jsou vyjádřeny 

srozumitelně. 

 Množství chyb v použití jazykových 

prostředků nebrání porozumění. 

 Požadovaná charakteristika textu je 

dodržena. 

 

5 
 

  
 

 
 

4 

  

 
 Myšlenky/body zadání jsou většinou 

vyjádřeny srozumitelně. 

 

 Množství chyb v použití jazykových 

prostředků většinou nebrání 

porozumění. 

 

 
 Požadovaná charakteristika textu je 

většinou dodržena. 

 

3 
 

 Všechny body zadání jsou zmíněny. 
 


 


 


 Délka textu odpovídá 

požadovanému rozsahu. 

 
 

2 

 

 
 Většina bodů zadání je zmíněna. 

 
 

 Myšlenky/body zadání nejsou 

většinou vyjádřeny srozumitelně. 

 
 Množství chyb v použití jazykových 

prostředků většinou brání 

porozumění. 

 
 

 Požadovaná charakteristika textu je 

dodržena jen v omezené míře. 

 

 
 Text je o 1 interval kratší/delší. 

1 
 

 Většina bodů zadání není zmíněna. 
 


 


 


 Text je o 2 intervaly 

kratší/delší. 

 
 

0 

 

 
 Body zadání nejsou zmíněny. 

 
 

 Myšlenky/body zadání nejsou 

vyjádřeny srozumitelně. 

 
 

 Množství chyb v použití jazykových 

prostředků zcela brání porozumění. 

 
 

 Požadovaná charakteristika textu není 

dodržena. 

 
 

 Text je o 3 intervaly 

kratší/delší. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Ústní zkouška  
 
 
CIZÍ JAZYK – KRITÉRIA HODNOCENÍ ÚSTNÍ ZKOUŠKY – STRUKTURA ÚSTNÍ ZKOUŠKY 
 
Účelem maturitní zkoušky je dle § 73 školského zákona ověřit, zdali žák dosáhl cílů vzdělávání 
stanovených rámcovým vzdělávacím programem. Tímto ustanovením se stanoví i úroveň maturitní 
zkoušky z cizího jazyka v profilové části v jednotlivých oborech vzdělání. Pro obory gymnázií je v 
rámcovém vzdělávacím programu u prvního cizího jazyka stanovena úroveň B2 dle Společného 
evropského referenčního rámce pro jazyky (SERR), u dalšího cizího jazyka B2 dle SERR. U oborů M 
a L je výstupní úroveň pro první cizí jazyk stanovena na úroveň B2 dle SERR. 
 
 
1. Pro ústní zkoušku z cizího jazyka ředitel školy v souladu s rámcovým a školním vzdělávacím 
programem stanoví 20 až 30 témat. Témata jsou platná i pro opravnou zkoušku a náhradní zkoušku.  
 
2. Bezprostředně před zahájením přípravy k ústní zkoušce si žák vylosuje jedno téma. Příprava k 
ústní zkoušce trvá 20 minut. Ústní zkouška trvá nejdéle15 minut. V jednom dni nelze losovat dvakrát 
stejné téma. 
 
3. Ústní zkouška z cizího jazyka se uskutečňuje formou řízeného rozhovoru s využitím pracovního 
listu obsahujícího 4 zadání ke konkrétnímu tématu. U oborů vzdělání s kódovým označením 
kategorie dosaženého vzdělání M a L je součástí pracovního listu i zadání ověřující znalost 
terminologie vztahující se ke vzdělávací oblasti odborného vzdělávání. 
 
4. Ústní zkoušku vede zpravidla zkoušející. Otázky může klást kterýkoliv člen maturitní komise bez 
omezení.  
 
 
5. Pro hodnocení zkoušky se používají následující kritéria: 
 

I. Zadání / Obsah a projev 
II. Lexikální kompetence 
III. Gramatická kompetence a prostředky textové návaznosti 
IV. Fonologická kompetence 

 
Každé kritérium je hodnoceno body na bodové škále 0 – 1 – 2 – 3. Maximální dosažitelný počet 
bodů za každou ze čtyř částí zkoušky je 9 (tři kritéria po max. třech bodech), celkový počet 
dosažitelných bodů celé dílčí zkoušky (včetně započtení bodů za čtvrté kritérium, uplatněné na 
celou zkoušku) je 39 (tj. 36 + 3). 

 
V případě, kdy je jakákoli část ústního projevu v kritériu I. (Zadání / Obsah a projev) hodnocena 
počtem bodů 0“, podle dalších kritérií se ústní projev v dané části nehodnotí a výsledný počet bodů 
za tuto část ústního projevu je roven „0“. 

 
V kritériu I. se uděluje „0“ v případě: 

 
 nesplnění požadavků zadání: ústní projev se nevztahuje k zadanému tématu / zadané 

komunikační situaci; nesplňuje požadavky na správnost a rozsah ověřovaných 
specifických / odborných znalostí či dovedností ve 3. části, ústní projev nelze hodnotit pro 
nedostatek jazyka. 

 
 
 
 



 

HRANICE ÚSPĚŠNOSTI DÍLČÍ ZKOUŠKY KONANÉ FORMOU ÚSTNÍ ZKOUŠKY 
 
Dílčí zkoušku, konanou formou ústní zkoušky, vykoná žák úspěšně, pokud dosáhne nejméně 45 
procentních bodů, což v absolutních bodech znamená: 

 

Dílčí zkouška konaná formou ústní z předmětu: 
Hranice 

úspěšnosti 
v bodech 

Maximální 
počet bodů 

Cizí jazyk 13 28 

Cizí jazyk (úprava pro žáky s PUP kategorie a skupiny SP3) 12 27 

 
 
 
 

Žáci, kteří nahrazují zkoušku z anglického jazyka ve školním roce 2025/26, budou hodnoceni na 
základě předloženého certifikátu následujícím způsobem: 

Zkouška na úrovni: 

B1 Preliminary English Test - Grade A - výsledná známka 1 

B1 Preliminary English Test - Grade B - výsledná známka 1 

B1 Preliminary English Test - Grade C - výsledná známka 2 

 

U zkoušek vyšší úrovně B2 First Certificate in English,  C1 Certificate in Advanced English bude 
výsledná známka 1. 

 



 

CIZÍ JAZYK – KRITÉRIA HODNOCENÍ ÚSTNÍ ZKOUŠKY  
 

  
I – Zadání/Obsah a projev 

 
II – Lexikální kompetence 

III – Gramatická kompetence a 
prostředky textové návaznosti (PTN) 1 

 
IV – Fonologická kompetence 

 
3 

 Sdělení odpovídá zadání, je účelné, jasné 
a v odpovídající míře podrobné. 2 

 Sdělení je souvislé s lineárním sledem myšlenek. 
 Komunikativní strategie jsou používány vhodně. 
 Pomoc/asistence zkoušejícího není nutná. 

 (Specifická) 3 slovní zásoba je široká. 
 (Specifická) 3 slovní zásoba je použita správně4 

a chyby nebrání porozumění. 

 Rozsah mluvnických prostředků včetně PTN je 
široký. 

 Mluvnické prostředky včetně PTN jsou použity 
správně 5 a chyby nebrání porozumění. 

 Projev je natolik plynulý, že příjemce 
nemusí vynakládat úsilí jej sledovat či 
mu porozumět6. 

 Výslovnost je správná. 4 
 Intonace je přirozená. 

 

 
2 

 Sdělení většinou odpovídá zadání, je většinou 
účelné, jasné a v odpovídající míře podrobné. 2 

 Sdělení je většinou souvislé s lineárním sledem 
myšlenek. 

 Komunikativní strategie jsou většinou používány 
vhodně. 

 Pomoc/asistence zkoušejícího je ojediněle nutná. 

 (Specifická)3 slovní zásoba je většinou široká. 
 (Specifická)3 slovní zásoba je většinou použita 

správně a/nebo chyby ojediněle brání 
porozumění. 

 Rozsah mluvnických prostředků včetně PTN je 
většinou široký. 

 Mluvnické prostředky včetně PTN jsou většinou 
použity správně a/nebo chyby ojediněle brání 
porozumění. 

 Projev je natolik plynulý, že příjemce 
většinou nemusí vynakládat úsilí jej 
sledovat či mu porozumět. 6 

 Výslovnost je většinou správná. 
 Intonace je většinou přirozená. 

 
 
 

1 

 Sdělení ve větší míře neodpovídá zadání, není ve 
větší míře účelné, jasné a v odpovídající míře 
podrobné. 2 

 Sdělení není ve větší míře souvislé s lineárním 
sledem myšlenek. 

 Komunikativní strategie nejsou ve větší míře 
používány vhodně. 

 Pomoc/asistence zkoušejícího je ve větší míře 
nutná. 

 (Specifická)3 slovní zásoba je ve větší míře 
omezená. 

 (Specifická)3 slovní zásoba není ve větší míře 
použita správně a/nebo chyby ve větší míře 
brání porozumění. 

 Rozsah mluvnických prostředků včetně PTN je 
ve větší míře omezený. 

 Mluvnické prostředky včetně PTN nejsou ve 
větší míře použity správně a/nebo chyby ve 
větší míře brání porozumění. 

 Projev je natolik nesouvislý, že 
příjemce musí ve větší míře vynakládat 
úsilí jej sledovat či mu porozumět. 6 

 Výslovnost je ve větší míře nesprávná. 
 Intonace je v omezené míře přirozená. 

 

 
0 

 Sdělení ani za neustálé pomoci/asistence 
zkoušejícího nesplňuje požadavky zadání. 2 

 (Specifická)3 slovní zásoba je v nedostatečném 
rozsahu/není použita správně/chyby brání 
porozumění sdělení. 

 Mluvnické prostředky včetně PTN jsou 
v nedostatečném rozsahu/nejsou použity 
správně/chyby brání porozumění sdělení / 
nejsou na požadované úrovni obtížnosti. 

 Projev je natolik nesouvislý, že jej 
příjemce nemůže sledovat či mu 
porozumět. 6 

 Výslovnost brání porozumění sdělení. 
 Intonace je nepřirozená. 

 Pro nedostatek jazyka nelze hodnotit. 

 
 
 

1 Posuzování rozsahu, správnosti a vhodnosti PTN je závislé na zadání a typu projevu. 
2 Deskriptor zahrnuje i požadavky na správnost a rozsah specifických/odborných znalostí ověřovaných ve 3. části ústní zkoušky. 
3 Specifická/Odborná slovní zásoba je posuzována pouze ve 3. části ústní zkoušky. 
4 Žák se může na dané úrovni obtížnosti dopustit ojedinělých (lokálních) chyb. 
5 Žák se může na dané úrovni obtížnosti dopustit ojedinělých (lokálních) chyb. 
6 Deskriptor zahrnuje posuzování samostatného ústního projevu žáka i delších úseků promluvy v rámci interakce (s ohledem na požadavky zadání). 

 
 
 
 



 

CIZÍ JAZYK – KRITÉRIA HODNOCENÍ ÚSTNÍ ZKOUŠKY PRO ŽÁKY S PUP KATEGORIE SP3 
 
 
 

 1. část 2. část 3. část 

 

4 

 
 Odpovědi jsou obsahově správné a dobře rozvinuté.1 
 Jazykové prostředky jsou použity správně. 
 Skupiny slov jsou správně a vhodně propojeny do větných celků. 

 Komunikační cíl je splněn a aktivita v interakci je 
přiměřená. 

 Jazykové prostředky jsou použity správně. 

 

 
3 

  Odpovědi jsou obsahově správné. 
 Odpovědi jsou přiměřeně rozvinuté.1 
 Jazykové prostředky jsou téměř vždy použity správně. 
 Skupiny slov jsou téměř vždy správně a vhodně propojeny do větných 

celků. 

 
 Komunikační cíl je splněn. 

 Ve větší části interakce je aktivita přiměřená. 
 Jazykové prostředky jsou téměř vždy použity správně.2 

 

 
2 

 
 Odpovědi jsou 

obsahově správné a 
jazykově správné. 

 Většina odpovědí je obsahově správná. 
 Odpovědi jsou stručné. 
 Jazykové prostředky jsou většinou použity správně. 
 Skupiny slov jsou většinou správně a vhodně propojeny do větných celků. 

 Komunikační cíl je ve větší míře splněn. 
 Aktivita v interakci ve větší míře závisí na partnerovi 

v komunikaci. 
 Jazykové prostředky jsou většinou použity správně. 

 

 
1 

 
 Odpovědi nejsou vždy 

obsahově a/nebo 
jazykově správné. 

 Odpovědi nejsou ve větší míře obsahově správné. 
 Odpovědi jsou většinou velmi stručné a/nebo jednoslovné. 
 Jazykové prostředky nejsou ve větší míře použity správně. 
 Skupiny slov nejsou ve větší míře správně a vhodně propojeny do větných 

celků. 

 
 Komunikační cíl není ve větší míře splněn. 
 Aktivita v interakci závisí na partnerovi v komunikaci. 
 Jazykové prostředky nejsou ve větší míře použity správně. 

 

 
0 

 Odpovědi nejsou 
obsahově a/nebo 
jazykově správné. / 
Odpovědi jsou 
nesrozumitelné. 

 

 Odpovědi nejsou obsahově a/nebo jazykově správné. / Odpovědi jsou 
nesrozumitelné. 

 
 
 Komunikační cíl není splněn. 

 
 

1 Odpověď může být ojediněle méně rozvinutá 
2 Deskriptor zahrnuje i správnost a vhodnost použití jednoduchých spojovacích výrazů. 
 

 
 
 
 



 

ZPŮSOB VÝPOČTU A VYJÁDŘENÍ VÝSLEDKU CELKOVÉHO HODNOCENÍ MATURITNÍ 
ZKOUŠKY Z CIZÍHO JAZYKA 
 
1. Žák vykoná zkoušku či dílčí zkoušku úspěšně, pokud získá alespoň tolik procentních bodů, kolik 
činí hranice úspěšnosti příslušné zkoušky či dílčí zkoušky vyjádřená procentními body, pokud není 
dále v textu uvedeno jinak. 
 
2. Žák vykoná zkoušku úspěšně, pokud úspěšně vykoná všechny části dané zkoušky. 
 
3. Výpočet dílčích zkoušek vyjádřený procentními body se provede podílem dosaženého bodového 
výsledku žáka z dané zkoušky, resp. dílčí zkoušky, a maximálního dosažitelného počtu bodů z dané 
zkoušky, resp. dílčí zkoušky, vynásobeným 100. 
 
4. Hranice úspěšnosti a výsledné hodnocení žáka stanoví váženým průměrem procentních bodů 
získaných v jednotlivých dílčích zkouškách, a to  s následujícími váhami jednotlivých dílčích 
zkoušek: 
 
písemné práce    40 % 
hodnocení ústní zkoušky   60 %  
 
celkového hodnocení zkušebního předmětu.  
 

 
Zkušební předmět 

Hranice úspěšnosti zkoušek  maturitní zkoušky  

Hranice 
úspěšnosti 
zkoušky 

Převod procentních bodů na známku 
(horní hranice intervalu v procentních bodech) 

4 
(dostatečný) 

3 
(dobrý) 

2 
(chvalitebný) 

1 
(výborný) 

Cizí jazyk 45 % *) 58 % 73 % 87 % 100 % 
Zkoušky pro žáky s přiznaným uzpůsobením podmínek pro konání zkoušek 

Cizí jazyk v úpravě pro 
žáky s PUP kategorie a 
skupiny SP3 
**) 

 

45 % *) 

 

58 % 

 

73 % 

 

87 % 

 

100 % 

 

*) Platí, pokud žák prospěl ze všech dílčích zkoušek, tj. ve všech dílčích zkouškách dosáhl nebo 
překročil hranici úspěšnosti (pokud žák vykonal úspěšně všechny dílčí zkoušky a přesto vážený 
průměr procentních bodů nedosáhne stanovené hranice úspěšnosti v důsledku odlišných 
bodových škál hodnocení v předcházejících zkušebních obdobích, v  nichž  některé  dílčí  zkoušky  
vykonal  úspěšně,  platí,  že  dosáhl  hranice  úspěšnosti); v případě, že žák z jedné či více dílčích 
zkoušek neprospěl (dosáhl nižší bodové hodnoty než je hranice úspěšnosti dílčí zkoušky), 
neprospěl z komplexní zkoušky jako takové a vypočtené souhrnné hodnocení se použije jen jako 
informativní údaj pro účely statistiky. 

**) Klasifikace kategorie a stupně přiznaného uzpůsobení podmínek pro konání maturitní zkoušky. 

 
5. Hodnocení zkoušky navrhuje zkušební maturitní komisi zkoušející.  

 
6. Výslednou známku schvaluje maturitní komise hlasováním. O hodnocení žáka při ústní zkoušce 
hlasují pouze členové zkušební maturitní komise, kteří byli této zkoušce přítomni po převážnou část 
doby konání zkoušky.  
 
7. V případě rovnosti hlasů je rozhodující hlas předsedy maturitní komise. 
 
8. Žák, který má nahrazenou zkoušku výsledkem standardizované zkoušky bude hodnocen takto:  
 



 

Certifikát B1 Preliminary (PET) Grade A, Grade B - výborný 

Certifikát B1 Preliminary (PET)  Grade C - chvalitebný 

 

Certifikát B2 First (FCE) - výborný 

Certifikát C1 Advanced (CAE) - výborný 

 
8. Známku stvrdí členové maturitní komise svým podpisem do Protokolu o hlasování. 
 
Praha 2. září 2026 
 
 
         Ing. Martin Vodička 

                 ředitel školy 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


